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大会  安全理事会

第五十九届会议  第五十九年

议程项目 27、36、39(d)、52、54、65、85 和 148 

阿富汗局势及其对国际和平与安全的影响 

中东局势 

加强联合国人道主义和救灾援助，包括特别 

经济援助的协调：为饱经战祸的阿富汗的 

和平、正常状态和重建提供紧急国际援助 

大会工作的振兴 

加强联合国系统 

全面彻底裁军 

可持续发展 

消除国际恐怖主义的措施 

  2004 年 10 月 27 日哈萨克斯坦常驻联合国代表给秘书长的信 

 谨随函附上 2004 年 10 月 22 日在阿拉木图举行的亚洲相互协作与建立信任

措施会议成员国部长级会议通过的外交部长宣言（见附件）。 

 鉴于哈萨克斯坦是亚洲相互协作与建立信任措施会议当值主席，请将本函及

其附件作为议程项目 27、36、39(d)、52、54、65、85 和 148 下的大会文件并作

为安全理事会文件分发为荷。 

           约尔然·卡齐哈诺夫（签名） 
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  2004 年 10 月 27 日哈萨克斯坦常驻联合国代表给秘书长的信的附件 

[原件：英文/俄文] 

  2004 年 10 月 22 日在阿拉木图举行的亚洲相互协作与建立信任措施

会议成员国部长级会议通过的外交部长宣言 

 我们——亚洲相互协作与建立信任措施会议（亚洲信任会议）各成员国的外

交部长，今天在阿拉木图举行会议，就当前的区域和全球局势交换意见，并探讨

在亚洲推动合作、和平与安全的各种可能性。 

 亚洲大陆和全世界的局势正在迅速变化。和平、发展与合作是主流，但对和

平与安全的威胁仍然存在，例如各种形式和表现的恐怖主义；分裂主义和极端主

义的暴行；大规模毁灭性武器及其运载工具的扩散和落入恐怖主义分子手中的可

能性；贩毒；区域冲突和争端；外国占领；经济和社会问题，特别是贫穷问题；

人口走私；小武器和轻武器的非法贸易等。这些威胁和机会都是全球性的，为了

采取有效对策，国际社会需要进行多边努力。亚洲局势的特点是政治和经济制度

多样化，并有着各种独特的文化传统，因此，在制订增进我们各国人民的安全与

繁荣的方法时，必须充分注意这些具体因素。 

 我们强调，亚洲信任会议的主要目标是为加强亚洲的和平与安全气氛做贡

献。在这方面，亚洲信任会议是一个论坛，以供根据《联合国宪章》和《阿拉木

图决议书》的宗旨和原则讨论我们之间相互协作的前景，并制订加强合作的适当

多边方式。 

 我们重申决心维护和捍卫《联合国宪章》和国际法的原则。 

 我们确认，在加强合作，进一步发展亚洲的和平、信任与友好气氛，以及为

解决军事—政治、经济和环境、人道主义以及文化领域的各种问题创造有利条件

方面，建立信任措施能发挥特殊作用。 

 国际关系的最近动态显示，尽可能得到广泛国际支持的多边方式是应付当今

世界各项挑战的最有效途径。因此，我们重申，联合国在依据《宪章》维护和促

进国际和平、安全和可持续发展方面能发挥关键作用。我们强调有必要改革联合

国系统，以使其更有效地应对传统挑战和新的挑战，并商定为实现这一目标进行

努力。 

 我们重申，国际社会应尊重伊拉克的统一、独立、主权和领土完整，包括尊

重全体伊拉克人民控制自己的财政和自然资源的权利。我们欢迎伊拉克临时政府

声明，要根据相互尊重和不干涉别国内部事务的原则建立伊拉克与其邻国之间的

友好关系，并遵守现有的各项条约和安排，特别是与国际公认边界有关的条约和

安排；我们请伊拉克及其邻国积极开展合作，以促进该区域的和平与稳定，包括
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消除本国领土上存在的所有形式的恐怖主义。我们支持发起联合国安全理事会第

1546（2004）号决议所述伊拉克政治进程。我们强调，联合国应在这个进程中发

挥中心作用。我们欢迎即将于 2004 年 11 月 23 至 25 日在埃及举行的伊拉克问题

国际会议。 

 我们支持阿富汗的政治和经济重建进程，并鼓励包括其邻国在内的所有国家

加紧努力，以协助阿富汗政府在该国促进稳定，恢复经济，并同恐怖主义和毒品

生产作斗争。我们还认为，必须继续开展共同努力，为消除源自阿富汗的毒品威

胁制订一项全面的国际行动战略。我们欢迎阿富汗的总统选举，认为这是波恩进

程的一个关键组成部分，是朝着根据民主原则建立新的国家体制方向迈出的最重

要的第一步。 

 我们对中东局势感到关注，并呼吁有关各方恢复谈判，以帮助在这个区域实

现全面、持久和公正的和平、安全与稳定。我们欢迎为实现这个目标采取的各项

举措，特别是联合国安全理事会第 1515（2003）号决议所支持的路线图，并欢迎

布什总统的设想。 

 我们支持在南高加索实现和平与稳定，办法是根据国际法准则和原则以及联

合国安全理事会的有关决议和平解决冲突。这符合所有有关国家的利益，并将加

强整个欧亚区域的稳定。 

 我们支持使朝鲜半岛非核化并在该半岛建立无核武器区的六方会谈进程。我

们赞成早日达成可共同接受的协定，以促进朝鲜半岛乃至整个东北亚的和平、安

全与合作。 

 我们强烈谴责一切形式和表现的恐怖主义以及分裂主义和极端主义的暴行，

并商定加强双边和多边努力，来同这些有损于国际和平与安全的根本基础的共同

威胁作斗争。同这些威胁开展的斗争应该是全球性、全面和持久的，不应该是有

选择的或歧视性的，并应避免实行双重标准。 

 我们明确支持联合国安全理事会主席发表声明（S/PRST/2004/31），谴责最

近在俄罗斯联邦发生的恐怖主义袭击。 

 我们重申，核生化武器及其运载工具的扩散对国际和平与安全构成威胁，并

呼吁所有国家履行各自在裁军和不扩散领域中承担的义务。在这方面，必须挫败

恐怖主义集团和犯罪集团获得核生化武器和放射性武器及其运载工具和相关材

料的企图，并应大力鼓励为减少这一威胁所进行的多边努力。 

 我们强调，防止核扩散的国际努力不应影响各国根据其在国际原子能机构

（原子能机构）有关保障协定下所承担义务，为和平目的获得并利用核技术和核

材料的权利。 
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 我们意识到，经济和社会进步是亚洲安全与稳定的一个必要组成部分，因此

强调有必要发展区域和次区域对话，并酌情加强多边合作方式及措施，以促进可

持续发展、经济合作、我们各国人民的福利和对人权的尊重。 

 我们支持为发展各种不同文明之间的对话所开展的各项多边和个别举措，因

为这种对话是同一切形式和表现的恐怖主义和不容忍作斗争，并在不同宗教和文

化的成员之间促进和平共处的主要工具之一。 

 我们今天通过的各项决定，体现了各成员国的努力结果，以便执行国家元首

和政府首脑在 2002 年亚洲信任会议首脑会议上赋予的任务，并继续进行下一次

亚洲信任会议首脑会议的筹备工作。 

2004 年 10 月 22 日，阿拉木图 
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